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“Today Nothing but Woods”. Discovering the Lower Aosta Valley through Place

Names (the DE‑TOURS Project)

Aline Pons

NOTE DE L’AUTEUR

1. La première expérience dans la Basse Vallée
d’Aoste
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détours
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Nord Ovest Digitale e Sostenibile

et al

2 Basse Vallée d’Aoste

Figure 1. ‑ Les communes de la Basse Vallée d’Aoste ayant adhéré au projet DE‑TOURS.

Carte réalisée par Gianmario Raimondi avec Google Earth™ mapping service.
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La terra degli Challant
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Enquête  Toponymique  en  Vallée  d’Aoste

Atlante  Toponomastico  del  Piemonte  Montano

4 

Entéèi Quiovâh

Risan Goyèt

economia

agricola, territorio ancora presidiato, sentieri principali ben intrattenuti
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2. Ce que la toponymie nous apprend 

6 

7 

châtaign

vigne  chanvre  ruisseau  torrent  canal,

arrosage  charbon  mine oline

ru ban

2.1. « Il dérive du nom d’une variété de châtaignes » [AR]

8 

9 ⸢ ⸣ la Tchahtagna

la Tsâtègni la Pouza di Tsahtagne Barma Cahtigne

⸢ ⸣ Tsahtagni lé

Tchahtagni dé Joli la Vóou Tsèhtagni Tchan Tchahtagnéi

Cahtagnôt Tsahtagnin ⸢ ⸣

⸢ ⸣  Tchinèi de Vœgna Pian Tchinèi

fouyas

Fouyahhè
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10 

⸢ ⸣

Pé  di Èbbro

⸢ ⸣  la Pianta Côrba

Cattro  Piante a  Sarvaddja

11 

⸢ ⸣ le  Helée

le Fèrlé di Banc li Fèrle la Fèrla

12 

⸢ ⸣ Pian Réhé

l’Aœhire

la Grandze di Moué

13 ⸢ ⸣ la Grihe

la Grèhhe la Grèhhi le Grihe le Grèhhé

14 

⸢ ⸣ ohtèntse Ohtèn lez  Ouhtèn

⸢ ⸣ lo Rón Donah Delenahtse Denòhtse ⸢ ⸣ lo Goyèt le

Goyètte ⸢ ⸣ la Grignóla le Grignahie lo Grignolén ⸢ ⸣

lo Pra Marón Marinne ⸢ ⸣ Risan lo Rissan‑èi ⸢ ⸣

Quiouzala Vérdès Verdés i  Verdes lo

Grossi Paténie le  Piombés

⸢ ⸣

la Frïóla lou  Friouli

15 

le  goyètte

le  verdéze

le  ohtentse

Ourtèntse
mendàye Rechacune Dounahtse grignole
mendàye Piaquine

seupéi Pioumbése verdése
Yueya Dzénotte

mendàye pélàye friole
Groussére baïane Servadze
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2.2. « Probablement autrefois dans cet endroit il y avait plusieurs
vignes » [FM]

16 

Denominazione di Origine Controllata

17 

⸢ ⸣

Véggnè Vignœ Vigna Vigni

Vœggnè Vœggni Vœgna Vœgne

Vœgnè Vœgni Vegnahe Vigna Vignâhe

Vignahè Vignal Vignâtsi Vignètta Vignetta Vignètte

Vœgnètta Vignolèt Vignouèt Vignœt Vœgnètta

li  Pra di Vignât la Tsapalla

Vignèròiza

18 

⸢ ⸣ la

Provan‑a la Prouvana Prouvaa ⸢ ⸣

Mayolèi Mayoulèi lè  Mayólè

19 

⸢ ⸣ la Pilètta

lou  Pilón ⸢ ⸣ li  Spayére

la Viéra

Cróta  Dobbia
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20 

Tsan Barbera ⸢ ⸣

⸢ ⸣ Gran Bian

2.3. « Lieu où se trouvaient des rouissoirs pour tremper le chanvre »
[IS]

21 

Cannabis sativa 

Lou Dzeut

22 

⸢ ⸣ naiser

le  Nés lou  Nés le

Neyie lo  Nizièi ⸢ ⸣ Pœchœnna

⸢ ⸣

Tsen‑evèn Tsen‑evé lo  Tchenevéi

lo Tsenevin lo  Tcheneve Tchenevèi a  Tchen‑evéra

Tcheneva Tchenevéire Pian Tchinivi

le Couahtse dou Tsen‑èvvo le Pian dou

23 Tchenèvo

la  Tchen‑evéra  

24 Dehtœlœhhe  dehtey i

La Gòi de

Barbe

2.4. « Ru qui capte l’eau de l’Évançon » [CSV]

25 

et al

ru
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rivum

26 

27 

⸢ ⸣ ru

lou Riu lo

Rœvé Ryi la Riva lo Pra de la Riva lou

Daman Ourouyi Riva ⸢ ⸣

Riana Rïan‑a lez Arianè liz Arianèi Rianit

Goumbat Rianètte

28 

⸢ ⸣ la Pœssœn‑a

⸢ ⸣ lo Tsaldjou dou Ru Tsardjou

⸢ ⸣ la Preza dou Ru ⸢ ⸣ Lilla de l’Ève ⸢ ⸣

Canal le Canalôt Pra Canalét

⸢ ⸣ la  Ròddza a  Rouza al

Rouzoun ⸢ ⸣ ⸢ ⸣

la Tsœna ⸢ ⸣ la Brantcha dou Ru d’Arla

⸢ ⸣ lo dehtsaldzo du Ru Tsœvrere lo

Gorbé lou

Bouan‑èi ’Ahtantsou 

riva

29 

30 

⸢ ⸣ Valéi

Vai Vay Vòi Valloi Vallèi

Valaill Valai ⸢ ⸣

⸢ ⸣

⸢ ⸣ ⸢ ⸣ ⸢ ⸣

⸢ ⸣ ⸢ ⸣ ⸢ ⸣
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Tableau 1. ‑ Forme des types ⸢rivo⸣, ⸢riva⸣ et ⸢(a)rian⸣ et leur signification.

Canal artificiel Cours d’eau naturel

⸢rivo⸣ ⸢(a)rian⸣ ⸢riva⸣ ⸢rivo⸣ ⸢(a)rian⸣ ⸢riva⸣

Ru

Ru

Ria

Riana

Rianit
Rianèt, Ria

Ryi Arianèi Rió

Riu Ryi Arianè Rió

Rïan‑a Riva Rïan‑e

Ru Riva Riò Ria Revoun, Rivonèt

Ru

Ru

Ru
Riva

Rivètta

Riva, Rive

Ru La Riva d’irigachón
Rœvé, 

Riva, la Rœvètta

Ru Ru

2.5. « Autrefois il y avait deux tunnels » [CDP]

31 
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32 

33 ⸢ ⸣

la  Migniée la Mœnira de Crubera la Mœnéira

lo Tchœmin di Mœnire li Munire li Mœnéire de Duyéi

⸢ ⸣ la Poudrére ⸢ ⸣ la Gava lo Cròt

da Cava lo Gaavé ⸢ ⸣ lo Fœlón ⸢ ⸣

lo Rœbas dou Felon ⸢ ⸣ la Dehtsardzœ

Lou Daram ⸢ ⸣

2.6. « Une terrasse où autrefois on faisait cuire le charbon de
bois » [HÔ] 

34 

35 

⸢ ⸣ la Tsarbon‑ie

la Tsarbounéri la Tsarbouniri a Tcharbounéra la Tcharbonéira

⸢ ⸣ lou Valèi dou Carbounin

36 

⸢ ⸣  ’Ira l’Eóou  l’Erai l’Èiró lou Lióou dè la Nét

la Vóou

⸢ ⸣ Piasi Damón la Grósa Piah‑e

Piahè ⸢ ⸣ lo  Carèt

37 

⸢ ⸣ lo  Debohtcha ⸢ ⸣ lou Brezata lou

Crèhtón Brezóou lo Brija le Brizi lo Brœja

⸢ ⸣ l’Eóou dou Fòr lo Fòr de Djouètta le Fornètte lo

Forgnonèt Forgnón lo

Baracón

l’Eóou di Piâhe

l’Eóou di Piahè
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l’Eóou

dou  Fòr Piasa  Tcharbounéra la  Piahe  dou  Tsarbòn lou  Pian  dla

Tsarbounéri 

2.7. « Il s’agissait sûrement d’un bois banni » [CP]

38 

39 

la  Consorteri Banic lo  Bani Ban lo

Crèhtón di Bandie  ou Moun Bandona

ban

2.8. « Coins herbeux autrefois coupés à la faucille » [IS]

40 oline

oline

oline

41 

lo Piquiót Olin ⸢ ⸣

Fen‑i  Féec Fen‑èc Rousat

le Fen‑ôt le Feniót le Finin

2.9. Peut-on parler de « toponymie bas-valdôtaine » ?

42 détours
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43 

quantitatives

44 

ru ban

Tableau 2. ‑ Occurrences des toponymes par commune et par champ sémantique.

45 

ru

oline

ban
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46 

47 

48 

combinaison particulière

3. « Aujourd’hui rien que des bois »

49 
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